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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৪৭১ [আজািতক নাারঃ ৩৭৪৩]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৯৯. আার ও ইয়াসার (রাঃ) এর মযাদা

باب منَاقب عمارٍ وحذَيفَةَ رض اله عنهما

আরবী

َلةُ الْقَمع بذَه قَال ،يماهربا نةَ، عيرغم نةُ، عبدَّثَنَا شُعبٍ، حرح نانُ بملَيدَّثَنَا سح

اءدالدَّر ِبا َلا لَسا‏.‏ فَجحالا صيسلج ل رسي ماللَّه جِدَ قَالسالْم خَلا دفَلَم ،مالشَّا

باحـ ص مْنم وـ ا ميف سلَيا ‏.‏ قَالوفَةْال لها نم قَال نْتا نمم اءدو الدَّربا فَقَال

السرِ الَّذِي لا يعلَمه غَيره يعن حذَيفَةَ‏.‏ قَال قُلْت بلَ‏.‏ قَال الَيس فيم ـ او منْم ـ الَّذِي

ا‏.‏ قُلْتارمع نعطَانِ، يالشَّي نم نعه عليه وسلم يال صل ِهانِ نَبِيسل َلع هال هارجا

بلَ‏.‏ قَال الَيس فيم ـ او منْم ـ صاحب السواكِ اوِ السرارِ قَال بلَ‏.‏ قَال كيف كانَ

ا زَالم ‏‏.‏ قَال(‏َنْثالارِ والذَّك‏و)‏ ‏ قُلْت(‏َّلذَا تَجارِ االنَّهو * َغْشذَا يا لاللَّي‏و)‏ اقْري هدُ البع

بِ هولاء حتَّ كادوا يستَنْزِلُون عن شَء سمعتُه من رسولِ اله صل اله عليه وسلم‏.‏

বাংলা

৩৪৭১। সুলায়মান ইবনু হারব (রহঃ) ... ইবরাহীম (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আলকামা (রহঃ) একবার

িসিরয়ায় গেলন। যখন মসিজেদ েবশ করেলন, তখন িতিন দু’আ করেলন, হ আাহ, আমােক একজন

নককার সাথী িমিলেয় িদন। তাখন িতিন আবূ দারদা (রাঃ) এর িনকট িগেয় বসেলন, িতিন আমােক িজাসা

করেলন, তুিম কাথাকার বািসা। আিম বললাম কুফার। িতিন বলেলন, তামােদর মােঝ িক ঐ বািিট নই

যাঁেক আা তাঁর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর জবানীেত শয়তান থেক িনরাপদ কের িদেয়েছন।

অথাৎ আার (ইবনু ইয়ািসর) (রাঃ)। আিম বললাম, হাঁ।

িতিন িজাসা করেলন, তামােদর মেধ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর গাপন তথিভ বািিট িক

নই িযিন বতীত অন কউ এ সব গাপন রহসািদ জােনন না? অথাৎ যায়ফা (রাঃ)। আিম বললাম, হাঁ। িতিন

আবার িজাসা করেলন তামােদর মেধ িক নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িমসওয়াক ও সামান

বহনকারী [িনত সহচর আবদুাহ ইবনু মাসউদ (রাঃ)] নই? আিম বললাম, হাঁ। িতিন িজাসা করেলন,

আবদুাহ لاللَّي‏و িকভােব পাঠ কেরন। আিম বললামَنْثالارِ والذَّكو পেড়ন। তখন িতিন বলেলন, (এভােব পড়ার
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কারেণ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক যভােব েনিছলাম এরা (িসিরয়াবাসী) তা থেক আমােক

সিরেয় দয়ার সবাক চা কেরেছ।

English

Narrated Ibrahim:

'Alqama went to Sham and when he entered the mosque, he said, "O Allah !
Bless me with a pious companion." So he sat with Abu Ad-Darda. Abu Ad-
Darda' asked him, "Where are you from?" 'Alqama replied, "From the people
of Kufa." Abu Ad-Darda said, "Isn't there amongst you the Keeper of the
secret which nobody else knows i.e. Hudhaifa?" Al-qama said, "Yes." Then
Abu Ad-Darda further said, "Isn't there amongst you the person whom Allah
gave Refuge from Satan through the invocation of His Prophet namely
`Ammar?" Alqama replied in the affirmative Abu Ad-Darda said, "Isn't there
amongst you the person who carries the Siwak (or the Secret) (i.e. of the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) namely `Abdullah bin Massud)?" Alqama said, "Yes." Then Abu
Ad-Darda asked, "How (Abdullah bin Masud) used to recite the Sura starting
with: "By the night as it envelopes; By the day as it appears in brightness?"
(92.1-2). Alqama said "And by male and female." Abu Ad-Darda then said,
"These people (of Sham) tried hard to make me accept something other
than what I had heard from the Prophet."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইাহীম আন-নাখঈ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3729

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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